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RS ME
PRE POCETKA MONTIRANJA OBAVEZNO PROCITAITE
UPUTSTVO ZA MONTAZU

UK

BEFORE STARTING, REFER TO THE ASSEMBLING
ADVICE IN ANNEX

DE AT CH

VOR DER MONTAGE BITTE BEILIEGENDE
ANWEISUNGEN LESEN

FRCH |

AVANT LE DEBUT DE L’ASSEMBLAGE, S'IL VOUS PLAIT,
LISEZ L'INSTRUCTION D’ASSEMBLAGE

ES

ANTES DE EMPEZAR EL MONTAIJE, LEER
CUIDADOSAMENTE LAS INSTRUCCIONES DEL ANEXO
IT CH

PRIMA DI INIZIARE L'INSTALLAZIONE S|
RACCOMANDA DI LEGGERE LE ISTRUZIONI DI
INSTALLAZIONE

[0 HAYANTA MOHTAXA O3HAKOMBTECH C
MHCTPYKUMEN
cz

SEZNAMTE SE S NAVODEM PRED MONTAZI NABYTKU
EL

MPIN ZEKINHSETE TH SYNAPMOAOTHSH,
OMQ3AHMOTE AIABASTE TIE OAHTIES
SYNAPMOAOTHZHE

RO

INAINTE DE INCEPEREA MONTAJULUI ESTE
OBLIGATORIE CITIREA INSTRUCTIUNILOR

BG

MPEAV MOHTUPAHE HE 3ABPABANTE JA CK YETE
MHCTPYKLIMKM 3A MOHTAX

HU
SZERELES ELOTT OKVETLENUL OLVASSA EL A
HASZNALATI UTASITAST

sL

PRED ZACETKOM MONTAZE OBVEZNO PREBERITE
NAVODILA

HR .

PRIJE MONTAZE UPOZNATI SE SA UPUTSTVOM

BIH
PRE POCETKA MONTIRANJA OBAVEZNO PROCITAITE
UPUTSTVO ZA MONTAZU

MPEA NOYETOK HA MOHTUPAHSE 3AA0/TKUTE/THO
[OA CE NPOYUTA YNATCTBOTO 3A MOHTUPAHE

AL

PARA FILLIMIT TE MONTIMIT LEXONI PATJETER
UDHEZIMIN PER MONTIM
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RS ME

1.Montazu obavljati na ¢istoj i mekoj podlozi (karton, tkanina...)
2.Da bi izbegli oSte¢enja elemenata pridrzavati se datih instrukcija.
3.Prilikom prijave reklamacije koristiti date oznake elemenata.

UK

1.Assembly of the product should be done on a clean and soft surface (cardboard,
fabric)

2.To prevent damage of the product, it is necessary to adhere to the assembly
instructions

3.While reporting defective products, please quote codes in manual

DE AT CH

1.Die Montage soll auf sauberer, weicher Flache durchgefiihrt werden (Karton, Stoff)
2.Um die Beschadigung der Elemente zu vermeiden, befolgen Sie bitte die
angegebenen Instruktionen

3.Bei Reklamationsmeldungen benutzen Sie bitte die angegebenen Kennzeichen der
Elemente

FR CH

1. Effectuer l'assemblage sur une surface propre et douce (carton, tissu...)

2. Afin d'éviter I'endommagement des éléments, respectez les instructions données.
3. Lors de l'application de réclamation, utiliser les désignations données des éléments.

ES

1. Realizar el montaje sobre una superficie limpia y suave (cartén, pafio)

2. Para evitar dafos del producto, atenerse a las instrucciones de montaje

3. Para reportar productos defectuosos, refiérase por favor a los cédigos del manual

IT CH

1. Eseguire l'installazione su una base morbida (cartone, tessuto).

2.Segquire le istruzioni per evitare di causare danni agli elementi.

3.In caso della presentazione di reclamo si utilizzano relative indicazioni degli elementi.

RUS BLR

1.MoHTax n3genus BbINOMHATb HA YACTOW U MSITKON NOBEPXHOCTU (KApTOH, TKaHb)
2.[ina npefoTBpaLLEHNs MOPYUN U3AENUn He0BX0AMMO NPUAEPKUBATLCS NpaBun
MOHTaxa

3. B cnyyae npeabsBreHns NpeTeHsnm ncnonb3oBaTb AaHHble 0603HavYeHNs
3MEeMEHTOB.

CZ sK

1.Montaz provadét na cistém a mékkém podkladu (lepenka, latka)
2.Dodrzujte pfilozené instrukce, abyste pfedesli poskozeni soucasti
3.Pfi reklamacich pouZzivejte pfilozené oznaceni element

EL

1. H ouvappoAdynon Tou TTpoidvTog TIPETTEN Va Yivel O€ KaBapr Kal LaAaKK ETTIQAVEIQ
(xapTéVI, Upacua).

2. MNa va ynv @B8apolv Ta GToIxXEia, CUPHOPPWOEITE PE TIG 0BNYiEG TTOU TTapEXOVTal.

3. Katd 1n 8nAwaon eAaTTwpaTikoU TIPOIGVTOG, aVAQEPETE TOUG KWOIKEG TWV OTOIXEIWV
OTTWG

aAvVaQEPOVTAl OTO EYXEIPIDIO.

RO

1.Montarea se efectueaza pe o suprafata moale si curata (carton, material..)
2.Respectati instructiunile pentru a evita deteriorarea pieselor

3.La transmiterea reclamatiilor a se folosi inscriptiile date ale pieselor

BG

1.MoHTaxbT TpsibBa Aa 6bAe M3BbLPLLIEH BbPXY YACTA U MEKA OCHOBA /KapTOH, ThkaH/
2.3a pa usberHete olleTABaHe Ha enemMeHTy, cnassaiiTe 4afeHNTe MHCTPYKLMK
3.Mpu Hannuve Ha peknamauus, U3nonssanTe 4afeHNTe KOAOBE Ha eNleMeHTn

HU

1. A szerelést tiszta es puha fellleten (karton, anyag) kell végrehajtani.

2. Karosodasnak elkeriilése érdekében, tartsa be a megadott utasitasokat.
3. Reklamécié esetén hivatkozzon a butor alkatrészein megadott jelekre.

SL

1.Montazo opravimo na ¢isti in mehki podlogi (karton, tkanina)
2.Da bi se ozognili poSkodbam elementov, upoStevajte navodila.
3.Pri reklamaciji uporabimo oznake elementov

HR BIH

1.MontaZu obavljati na ¢istoj i mekoj podlozi (karton, tkanina)

2.Da bi izbjegli oSte¢enja elemenata pridrzavati se datih instrukcija
3.Prilikom prijave reklamacije koristiti date oznake elemenata

MK

1. MoHTaxa Aa ce BpLUM Ha YnCTa U MeKa Noasiora (KapToH, TKaeHUHa)

2. 3a pa ce usberHe oWTeTyBakbe Ha eNEMEHTUTE NPUAPXKYBAjTE Ce Ha AafeHUTe
MHCTPYKLUM

3. 3a npvjaBa Ha peknamvuun KopucTeTe M fageHUTe 03Haku Ha enemMeHTuTe

AL

1. Montimi té bé&het né sipérfage té pastér dhe té buté (karton, pélhuré)

2. Q& t'u shmangeni démtimit té elementeve, pérmbahuni instrukcioneve té dhéna
3. Me rastin e reklamimit pérdorni shenjat e dhéna té elementit
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